EVENTS IN THE LIFE OF THE VENERABLE MASTER: THE PERIOD IN HONG

BAERMAEEL @
Crossing Hong Kong

on the Ship of Compassion

in the Sea of Awakening (continued)

ENEAFHGHER TG

B R AR dNE N SR

tbr RS H 53T

A New Edition by the Committee for the Publication of
Venerable Master Hsuan Hua’s Biography

English Translated by Malaysia Translation Team
Revised by Bhikshuni Heng Ching

49 fFwkkERE (=)

EAB

GRRFZEMEE > B Rk
e - MANEMAER - EiEERKRIT
=% - PELCRIARY - S AIHUE S S
EEEENRAEME L > S A5
g ? HEHERRIE > BNER >
FENE BT - =P EETRIT &
RAETTREES » RETSEEHY

hes b3 T REE/\H L > B
LB TP HY TR, —— R
e o ERIEEEHE - B R —/NE
HIRE » REEEFAL - RELUSE
IS EE R - B EIZ
HET > KimfEERAEANE > Wi
W pR A T8 - KB g 445 4= KR
TR - SEIRENEERE S - BB -

R EAMEIE: —R TRz

—F T ETT*” B TEL
—R TE, - BEREREE ‘*EB‘Z
fili ~ pREE ~ pEFRE - B B
Hg R R A nE - BM

% o BER—HR ERELEAY SR -
i FEIREREMN - —RAIRERN

49. Subduing a Dragon with a MonKk’s Alms Bowl (II)

Venerable Master’s Account:

Today, when everyone entered the Buddha Hall at CTTB (City
of Ten Thousand Buddhas), they noticed a snake, and many felt
afraid. This snake had come to seek refuge near the Three Jewels
and to listen to the Dharma; otherwise, why would it lie so calmly
by the threshold without moving? This snake has the power to
become invisible, transform in size, ride clouds and mist, and
even soar freely through the air. In the future, through diligent
cultivation, it may attain the Way.

Buddhist sutras speak of the “Eightfold Divisions of Gods and
Dragons,” to which this snake belongs as a Mahoraga, a type of boa
constrictor. During the Zhou dynasty, this snake was a minister of
a small kingdom who plotted to assassinate the king with a dagger
poisoned by wine in an attempt to usurp the throne. However, his
scheme failed, leading to public outrage and discontent, and he
was sentenced to severe punishment and ultimately died. Near the
end of his life, he harbored intense resentment, and as a result, he
was reborn as a giant boa constrictor.

In the world,
“Yang.” One might interpret these as “good” and “evil’

“Yin” and
> Those

who cultivate goodness develop blessings and wisdom, eventually

there are two fundamental forces:

becoming immortals, sages, Bodhisattvas, or Buddhas. In contrast,
those who engage in unwholesome deeds fall into conflict with
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one another, fueling resentment and suffering. The world is filled
with poisonous snakes and dragons, typically invisible to the human
eye, yet undeniably present. These venomous entities, born from the
accumulated greed, hatred, and attachment in human minds, wreak
havoc across all realms. Natural and man-made disasters, specters,
evil spirits (BEFZ, or “demonic nightmares”), plagues, and incurable
diseases all stem from the turmoil caused by such poisonous beings.

These malevolent dragons and plague ghosts specialize in releasing
toxic energy that clouds people’s minds. Other demonic entities, such
as Chi-Mei and Wang-Liang, drain people’s vital essence, causing fear,
madness, mental breakdowns, and various stubborn illnesses. Modern
psychology and medicine have yet to understand the roots of these
afflictions, making it difficult to prescribe effective treatments, and
consequently, recovery rates remain low. Indeed, only the Buddha
Dharma provides the ultimate remedy—a miraculous cure capable of
dispelling disasters and alleviating suffering.

Driven by deep-seated hatred, this poisonous snake became
determined to cultivate, eventually transforming into a spirit. Its
magical powers grew daily, becoming increasingly potent. However, it
chose to use this power to harm ordinary people.

Later, during the Song Dynasty, this snake transformed into a
poisonous dragon, causing storms on the river that killed countless
fishermen and ferrymen. Fortunately, a powerful sage monk appeared,
wielded his staff to halt the danger, and sternly admonished the dragon.
Enraged by the reprimand, the dragon revealed its form as a thousand-
foot python. The Dharma Master, unshaken and equipped with Vajra
Samadhi, used his Dharma skills of summoning and subduing. After
a grueling three-day and three-night struggle, he finally subdued the
python.

The Dharma Master then expounded the truth of suffering,
emptiness, impermanence, and the absence of self, advising the python
to cultivate kindness and compassion, to use its powers to benefit rather
than harm. Upon hearing the Dharma, the python achieved realization
and attained the Eye of Purity. The Dharma Master administered
the Three Refuges and Five Precepts to it, directing it to retreat to a
mountain to cultivate and no longer disturb the people. The python
readily accepted this guidance.

Since the Song Dynasty, the python has continued its cultivation
for several centuries and has successfully transformed into a Heavenly
Dragon, a divine being among the Eightfold Division.

I have known this snake for a long time. Over twenty years ago,
at Tze Hing (Cixing) Monastery on Lantau Island in Hong Kong, it
would often come to the temple to listen to the Dharma. Although
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In 1956, the Venerable Master was at Tze Hing Chan Monastery.

it never harmed anyone, people were
still afraid of it. Once, someone placed
it in a metal can with the intention
of releasing it several miles away in a
remote jungle. However, when they
opened the can to release it, the snake
had mysteriously vanished.

As Buddhism has spread to the
West, the snake has shown no fear of
the ocean, even traveling across to help
protect the Dharma in the United
States. (At this point, a bhikshuni
shared, “A few weeks ago, we saw this

e snake near the Buddha Hall of Joy at

Ma e

the Joy and Giving Nunnery. Thinking

it might be a rattlesnake, we placed it
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in a can with a sturdy piece of wood.
But when I returned to open the can, the snake had disappeared
again.”)

Today, since the causes and conditions have aligned for a
Heavenly Dragon from the Eightfold Division to appear and
listen to the Dharma, I will take this opportunity to share the
story of its past karma. “Because of one wrong move, you can lose
an entire game”—it is difficult to recover from a misguided path.
Fortunately, this snake took refuge in the Three Jewels, giving it
the chance to understand the mind and realize its True Nature in
the future.

If you don’t believe in causes and conditions, try testing your
karma and its effects. If you do believe in cause and effect, there
should be no room for doubt.

[Postscript 2] Narrated by Dharma Master Heng Yi on
P Y g
January 7, 2001

At the back of the mountain, there were snake caves, immortal
caves, monkey caves, and Buddha caves. One day, as I was passing
by a monkey cave, a monkey approached me, bowing and kneeling.
This monkey had never seen the Venerable Master before, so I
mentioned to him that a monkey wished to take refuge. (The
Venerable Master would hold a Refuge Ceremony on the tenth
day of every lunar month.) Later, when we returned to Lantau
Island, we saw this same monkey holding a refuge certificate in his

hand, continuously bowing.
0 7To be continued

OcroBer 2024 Valra BopHi Sea |15

S > ‘ S3IHdVEDO0Ig



